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Besloten Vennootschappen (BV) or sociétés à responsabilité limitée (SRL) pursuing B Corp 
Certification in Belgium will need to add the following clauses to their Articles of Association.

Amendments to the Articles of Association can be made by the General Assembly of the 
Company through a decision that has to be adopted by qualified majority of the shareholders, 
present or represented, in a meeting respecting a specific quorum.

(1) Quorum - The default-rule requires that at least 50 percent of the total amount of issued 
shares is present or represented at the General Assembly

(2) Qualified Majority-

a. The amendment to the Company Purpose requires an 80 percent - majority

b. The amendment to the Articles of Association regarding the Directors requires a 75 percent - 
majority

 II DUTCH AMENDMENTS

1.1 Amendment to the Company Purpose

Eén van de doelen van de Vennootschap is om middels haar bedrijfsvoering en economische 
activiteiten, een reële positieve impact te hebben op de samenleving en het milieu in het 
algemeen.

1.2 Amendment to the Articles of Association regarding the Directors

(1.2.1) Directors in a collegial body (“collegiaal bestuursorgaan”)

§1. De Vennootschap en haar aandeelhouders zullen er op toezien dat de bestuurders bij hun 
besluitvorming rekening houden met de verwezenlijking van een reële positieve impact middels 
de bedrijfsvoering en economische activiteiten van de Vennootschap, op korte termijn en op 
(middel)lange termijn, ten aanzien van (de belangen van) derden zoals:
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(i) de werknemers, de dochtervennootschappen en de leveranciers;
(ii) de klanten van de Vennootschap en van haar dochtervennootschappen;
(iii) de gemeenschappen (verenigingen, organisaties …) en de samenleving waarin de 
Vennootschap, haar dochtervennootschappen en hun leveranciers hun activiteiten ontwikkelen;
(iv) het lokale en globale milieu;
(v) andere mogelijke belanghebbenden bij de activiteiten van de Vennootschap en haar 
dochtervennootschappen.

Geen van de voormelde partijen kan een voorrang eisen ten aanzien van de andere. De 
bestuurders wegen autonoom en discretionair de diverse belangen af die de verwezenlijking van 
de voormelde positieve impact als onderdeel van het vennootschapsbelang kunnen dienen.

§2. De bepaling uit §1 kent in geen geval, uitdrukkelijk dan wel stilzwijgend, een recht toe aan 
belanghebbenden of andere derden. Evenmin is de bepaling uit § 1 bedoeld om er een dergelijk 
recht uit af te kunnen leiden, of om een aanleiding te bieden, aan belanghebbenden of andere 
derden, om rechtsmiddelen in te stellen tegen het collegiale bestuursorgaan, de individuele 
bestuurders, of de Vennootschap.

(1.2.2) Directors with individual decision-making authority (“individuele bestuursbevoegdheid”)

§1. De Vennootschap en haar aandeelhouders zien erop toe dat elke bestuurder die bevoegd is 
om handelingen te verrichten die nodig of dienstig zijn tot verwezenlijking van het voorwerp van 
de Vennootschap, bij zijn besluitvorming rekening houdt met de verwezenlijking van een reële 
positieve impact middels de bedrijfsvoering en de economische activiteiten van de 
Vennootschap, op korte termijn en op (middel)lange termijn, ten aanzien van (de belangen van) 
derden zoals:

(i) de werknemers, de dochtervennootschappen en de leveranciers;
(ii) de klanten van de Vennootschap en van haar dochtervennootschappen;
(iii) de gemeenschappen (verenigingen, organisaties …) en de samenleving waarin de 
Vennootschap, haar dochtervennootschappen en hun leveranciers hun activiteiten ontwikkelen;
(iv) het lokale en globale milieu;
(v) andere mogelijke belanghebbenden bij de activiteiten van de Vennootschap en haar 
dochtervennootschappen.

Geen van de voormelde partijen kan een voorrang eisen ten aanzien van de andere. De 
bestuurder weegt autonoom en discretionair de diverse belangen af die de verwezenlijking van de 
voormelde positieve impact als onderdeel van het vennootschapsbelang kunnen dienen.

§2. De bepaling uit §1 kent in geen geval, uitdrukkelijk dan wel stilzwijgend, een recht toe aan 
belanghebbenden of andere derden. Evenmin is de bepaling uit § 1 bedoeld om er een dergelijk 
recht uit af te kunnen leiden, of om een aanleiding te bieden, aan belanghebbenden of andere 
derden, om rechtsmiddelen in te stellen tegen de individuele bestuurder, het bestuursorgaan, of 
de Vennootschap.
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III FRENCH AMENDMENTS

1.1 Amendment to the Company Purpose

Un des buts de la Société est d’avoir un impact positif significatif sur la société et 
l’environnement, au travers de ses activités opérationnelles et commerciales.

1.2 Amendment to the Articles of Association regarding the Directors

(1.2.1) Directors in a collegial body (“organe d’administration collégial”)

§1. La Société et ses actionnaires s’assurent que les administrateurs tiennent compte, dans leur 
prise de décision, de la réalisation, à court et à (moyen) long terme, d’un impact positif significatif 
au travers des activités commerciales et opérationnelles de la Société, en ayant égard aux 
(intérêts des) tiers, tels que :
(i) les employés de la Société, ses filiales et ses fournisseurs ;
(ii) les clients de la Société et de ses filiales;
(iii) les communautés (associations, organisations...) et la société au sein desquelles la Société, 
ses filiales et ses fournisseurs développent leurs activités;
(iv) les enjeux environnementaux locaux et globaux;
(v) les autres parties prenantes aux activités de la Société et de ses filiales.

Aucune des parties précitées ne peut prétendre avoir priorité sur les autres. Les administrateurs 
soupèsent, de manière indépendante et discrétionnaire, les différents intérêts susceptibles de 
contribuer à la réalisation de l’impact positif susmentionné en tant que partie intégrante du but de 
la Société.

§2.En aucun cas la disposition du paragraphe 1er ne confère expressément ou tacitement un 
droit aux parties prenantes ou autres tiers. La disposition du paragraphe 1 er n’a pas davantage 
pour but que ces derniers puissent dériver pareil droit ou qu’un droit ou un moyen d'action contre 
l’organe d’administration, les administrateurs pris séparément ou la Société leur soit reconnu.

(1.2.2) Directors with individual decision-making authority (“pouvoir individuel”)

§1. La Société et ses actionnaires s’assurent que chaque administrateur tient compte, dans leur 
prise de décision, de la réalisation, à court et à (moyen) long terme, d’un impact positif significatif 
au travers des activités commerciales et opérationnelles de la Société, en ayant égard aux 
(intérêts des) tiers, tels que :
(i) les employés de la Société, ses filiales et ses fournisseurs ;
(ii) les clients de la Société et de ses filiales;
(iii) les communautés (associations, organisations...) et la société au sein desquelles la Société, 
ses filiales et ses fournisseurs développent leurs activités;
(iv) les enjeux environnementaux locaux et globaux;
(v) les autres parties prenantes aux activités de la Société et de ses filiales.
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Aucune des parties précitées ne peut prétendre avoir priorité sur les autres. Les administrateurs 
soupèsent, de manière indépendante et discrétionnaire, les différents intérêts susceptibles de 
contribuer à la réalisation de l’impact positif susmentionné entant que partie intégrante du but de 
la Société.

§2.En aucun cas la disposition du paragraphe 1er ne confère expressément outacitement un droit 
aux parties prenantes ou autres tiers. La disposition du paragraphe1er n’a pas davantage pour 
but que ces derniers puissent dériver pareil droit ou qu’un droit ou un moyen d'action contre 
l’organe d’administration, les administrateurs pris séparément ou la Société leur soit reconnu.
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